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	 CENTRE FOR LANGUAGE STUDY



	FIND YOUR LANGUAGE LEVEL : STAGE SEVEN

	The details given in this document relate to CLS Stage 7 courses at the University of Southampton. The description relates to the majority of language units taken at this Stage but a number of units will vary in pace and content. Any variation is likely to depend on the language taught, the learners at which the course is aimed, the number of contact hours and the length of the course. See the relevant course handouts for more information about specific courses.

	What you will learn

	As a competent language user at this level, and after a notional 240 hours study time (class contact plus independent learning), you should have skills, knowledge and understanding in the following areas. These are expressed in terms of what you should know and/or be able to do by the end of the course.

	Language skills

	1.  Understanding

     Listening

· Understand with ease virtually everything that is heard

· Engage with the subtleties of meaning and nuance in spoken language
    Reading

· Understand with ease virtually everything that is read, with recourse to   

         reference materials only for specialised texts

· Understand and interpret critically virtually all forms of the written language  

            including abstract, structurally complex or highly colloquial literary and non-literary writings
Note:  expected reading competence will depend on the proximity of the script of the language you are learning (L2) to that of your own language (L1.)
2.  Production

     Speaking: interaction

· Converse with ease in most formal and informal situations

· Employ mostly appropriate and effective strategies in managing linguistically   

and/or culturally complex interactions, including informal conversation, difficult  

           encounters, presenting and defending arguments and analysing concepts.
     Speaking: production
· At this stage, all your speaking skills are subsumed under the learning    outcomes described under Interaction above   
     Writing

· Write convincingly in a variety of styles and registers and select the   

         Appropriate style for the purpose.

· Write fluent and accurate texts where errors and infelicities are unobtrusive  

         and do not compromise the effectiveness of the writing.
3.   Mediation

· Translate short written and spoken texts in a variety of genres from TL into

           English, transferring content and style effectively. 
· Translate short written and spoken English in a variety of genres into TL,

           maintaining content and accuracy and beginning to approximate to style and

           idiom.     
Strategies and knowledge related to language learning
1.  Language learning strategies

·  Be a highly skilled and independent language learner in that you make   

         proficient use of a full range of reference tools, that you access and learn from     

         all available TL media, and that you set appropriate learning goals and    

         monitor your progress.

·  Exploit the full range of information provided in language reference materials

 and data (e.g. standard and specialised dictionaries, corpora, term banks) to

            refine your knowledge and understanding of the nuances of meaning and use of the language
2.  Communication strategies
· Handle all situations likely to be encountered in social and professional life

           in an acceptable and effective manner.

· Initiate, sustain and resolve negotiations and bring them to a satisfactory

           conclusion.

· Deploy a range of reading and listening skills that lead to the understanding of    

         all the main points and most subtleties of all written and spoken language on  

         familiar topics, and most information relating to specialised topics when these    

         are presented in formats aimed at a general, educated TL audience.

· Be able to work effectively between L1 and L2 both orally and in writing.  
Language knowledge and awareness
· Produce with accuracy all TL phonemes and phoneme sequences.

· Identify and produce accurately specific intonation patterns within a sequence   

        and understand their communicative significance.

· Repair linguistic errors.

· Identify all common registers and replicate them accurately and appropriately to meet the demands of the situation.
Knowledge and understanding of the target language and culture
· Understand less obvious cultural references where knowledge is assumed   

         rather than provided.

·  Have a thorough, in-depth knowledge of several aspects of the TL culture and   

      a general awareness of many others.    
Key skills

Being proficient in and knowing how to learn a foreign language is a key skill in its own right. In addition, you will acquire the following key skills, in a way that is appropriate to the stage that you are studying:

· Learning, research and organisational skills;
· Communication skills: written, oral and C and IT;

· Intercultural and interpersonal skills.

	Teaching, learning and assessment

	The ways in which you are taught and assessed and the ways in which we encourage you to learn are all designed to enable you to achieve the outcomes described above.
Teaching and learning methods
The aim of every language course at the University is to enable you to communicate in your target language at that particular level and in your particular area of interest.

We use the word ‘communicate’ in its widest sense, meaning that you will not only be able to talk to people in the language but also to develop your proficiency in listening reading, and writing. For the most part, teaching is task-based and topic-focussed with accompanying development of language skills, grammar and vocabulary (for more information about the rationale and delivery of the Southampton language curriculum see URL). This means that you will need to understand all the things which affect communication in that language, including knowledge of how the language is used, how it works and how to analyse it. You will learn the grammar, vocabulary and pronunciation of the language and also about the cultural context in which it is used. While part of any class session is likely to involve direct teaching, the emphasis is on student participation and you will be expected to take part actively in discussion and in tasks like small group and pair work, role play, and individual or group presentations.
As much of the class as possible will be taught in the target language. While all this may seem daunting, the tutor will give you plenty of support to build your confidence, and particularly in the case of assessed work, will provide feedback which will help you to improve.
Independent learning

You will be expected to spend time studying outside the class, and we provide guidance, facilities and materials to help you develop your expertise as an independent language learner. You will need to spend the full ten hours on Independent Learning to meet the learning outcomes. As you progress through the Stages you will learn to understand, monitor and improve your own learning style; you will also acquire some expertise as a researcher and develop the kind of key skills which are valued by employers. You are encouraged to use the facilities in the University Language Centre at the Avenue Campus and at other sites in the University, including New College, the Southampton Oceanography Centre, the Hartley Library and Winchester School of Art. These include on-line and computer-based resources, current newspapers and magazines, language laboratories and satellite TV, and self access materials. For this Stage, you will be asked to consolidate your class work by learning vocabulary and structures, and by reading, watching or listening to material in the target language. You will also be expected to prepare exercises and activities for the class, to write short assignments and generally begin to acquire a repertoire of effective language learning strategies.

Assessment

Assessment will cover what you have studied in class and what you are expected to have acquired as an independent learner. The design of the tasks and the criteria by which they are assessed ensure that you will be able to demonstrate all aspects of your learning: language skills, strategies and knowledge related to language learning, and key skills. Coursework and the Semester 1 exam will give you formative feedback on your progress that is feedback which will help you learn. The exam at the end of the course will test what you have achieved and also what you are able to do in real life conditions of language use where you need to think on your feet and use your own linguistic resources. At the beginning of the course, you will receive information about your assessment. This will include

· what tasks you will be expected to carry out

· clear criteria against which your work will be assessed

· the provisional date and deadline of each assessment task. It is the responsibility of students to ensure that they have read and understood this documentation, to plan their work schedule in advance, and to keep to the deadlines. If you are in any doubt, talk to your coordinator in good time.

Coursework 40% Exam 60%

Tasks which integrate examples of the following:

· Individual and group oral presentations

· Essay, letter and creative writing

· Text analysis

· Translation into English

· Listening/viewing

· Mediation

· 2 x 2-hour examinations (20% each) either both at the end of the year or one 
        at the end of Semester 1 depending on the language and the planning of the  

           syllabus. Exam includes response to text (in TL), translation into English,  

           mediation exercise into TL, rewriting.

·  End of year oral/aural examinations (20%)
Note re examinations in English

Although the overall learning aims of English units are the same as for the other languages offered in the School, there are certain key differences, such as the absence of mediation/translation activities, which arise from the fact of the courses being taught to multilingual groups of students who are learning in the country of their target language. This means that while the format andcontent of the examinations relate to the learning aims of the course, there will necessarily be minor variations to take account of these different circumstances.

	Course information

	Location and timing

Your course outline will tell you when and where the course will be taught and where the main learning resources for the course are located.
Course content

This Stage develops linguistic proficiency by focusing on the target language culture. This includes social, political, economic, literary and popular scientific topics which are relevant to the particular student group, and which provide a framework for developing sophisticated language forms and uses.

Course materials
Material is derived from authentic print and audio-visual media. Development of language proficiency is based on the most suitable grammar book available. Open access material will be available in the relevant resources area.

Entry requirements
Successful completion of Stage 6 or equivalent. Your course outline will indicate whether the course is aimed at students with particular experience, interests or needs

	Requirements of the course

	· You are expected to attend all classes.

· You should hand in all your assignments by the due date. If you are unable to do so, please provide appropriate documentary evidence. Failure to do so may result in penalties.

· Any work which you submit for assessment must be your own and you will be asked to sign a disclaimer stating that this is so when you hand in your course work. The university takes cheating and plagiarism very seriously. Cheating is defined in the University regulations as “acting dishonestly before, during or after an assessment or examination in such a way as to seek to gain an unfair advantage or to assist another candidate to do so”. Plagiarism is defined as “the reproduction or paraphrasing, without acknowledgement, from public or private (i.e. unpublished) material attributable to, or which is the intellectual property of another, including the work of students”. Plagiarism may be of written and non-written form and this regulation covers all forms of assessment. In the course of your academic work for language units you are likely to consult a variety of books, articles and Internet sources. If you use somebody else’s words in your work, you must present them as a direct quotation in inverted commas or, for longer quotations, indented, with a clear indication of the source. There are particular issues concerning help that you might receive with language work. We are fortunate in having a number of native speakers of all the languages we teach in the University, and we want all students to take advantage of this helpful and stimulating learning environment. It is perfectly acceptable to think of native speakers of other languages as a resource to help with your learning, e.g. for practising or for asking questions about the language. However, if you receive undue help with assessed work (whether from native speakers or anyone else), this is considered to be a very serious offence, which is likely to give rise to disciplinary procedures.
For more information, see the School of Modern Languages Handbook: http://www.lang.soton.ac.uk/intranet./handbook.html. Details of the procedures that will be followed if cheating or plagiarism is suspected can be found at: http://www.artsnet.soton.ac.uk/administration/examiners/examiners.htm (see particularly Appendix A).


	Credit rating

30 points (equivalent to a double unit)

15 ECTS

Registration procedures

Registration details are given in course outlines.

Equivalence

Successful completion of Stage 7 is approximately equivalent to reaching

Level C2 of the European Language Framework and Level 4 /5 of the

National Language Standards.
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